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PR_COD_1app

Objaśnienie używanych znaków

* Procedura konsultacji
*** Procedura zgody

***I Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie)
***II Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie)

***III Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie)

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w 
projekcie aktu)

Poprawki do projektu aktu

Poprawki Parlamentu w postaci dwóch kolumn

Skreślenia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w lewej 
kolumnie. Zmianę brzmienia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą 
w obu kolumnach. Nowy tekst zaznacza się wytłuszczonym drukiem i 
kursywą w prawej kolumnie.

Pierwszy i drugi wiersz nagłówka każdej poprawki wskazuje element 
rozpatrywanego projektu aktu, którego dotyczy poprawka. Jeżeli poprawka 
odnosi się do obowiązującego aktu, do którego zmiany zmierza projekt aktu, 
nagłówek zawiera dodatkowo trzeci wiersz wskazujący obowiązujący akt i 
czwarty wiersz wskazujący przepis tego aktu, którego dotyczy poprawka.

Poprawki Parlamentu w postaci tekstu skonsolidowanego

Nowe fragmenty tekstu zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą. 
Fragmenty tekstu, które zostały skreślone, zaznacza się za pomocą symbolu 
▌ lub przekreśla. Zmianę brzmienia zaznacza się przez wyróżnienie nowego 
tekstu wytłuszczonym drukiem i kursywą i usunięcie lub przekreślenie 
zastąpionego tekstu. 
Tytułem wyjątku nie zaznacza się zmian o charakterze ściśle technicznym 
wprowadzonych przez służby w celu opracowania końcowej wersji tekstu.
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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w 
sprawie środków tymczasowej liberalizacji handlu będących uzupełnieniem koncesji 
handlowych mających zastosowanie do ukraińskich produktów na podstawie Układu o 
stowarzyszeniu między Unią Europejską i Europejską Wspólnotą Energii Atomowej 
oraz ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Ukrainą, z drugiej strony
(COM(2024)0050 – C9-0021/2024 – 2024/0028(COD))

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie)

Parlament Europejski,

uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
(COM(2024)0050),

– uwzględniając art. 294 ust. 2 i art. 207 ust. 2 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej, zgodnie z którymi wniosek został przedstawiony Parlamentowi przez 
Komisję (C9-0021/2024),

– uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

– uwzględniając art. 59 Regulaminu,

– uwzględniając opinię przedstawioną przez Komisję Rolnictwa i Rozwoju Wsi,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Handlu Międzynarodowego (A9-0077/2024),

1. zatwierdza swoje stanowisko w pierwszym czytaniu, przyjmując wniosek Komisji;

2. zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli zastąpi ona pierwotny 
wniosek, wprowadzi w nim istotne zmiany lub planuje ich wprowadzenie;

3. zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i 
Komisji oraz parlamentom narodowym.
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UZASADNIENIE

Proponowane rozporządzenie przedłuża obowiązywanie obecnych unijnych środków 
liberalizacji handlu produktami z Ukrainy, przyjętych w maju 2022 r. i przedłużonych w maju 
2023 r., o kolejny rok od daty wygaśnięcia (5 czerwca 2024 r.). 

Wniosek przewiduje tymczasowe zawieszenie wszystkich obowiązujących jeszcze należności 
celnych na podstawie tytułu IV Układu o stowarzyszeniu między UE a Ukrainą 
ustanawiającego pogłębioną i kompleksową strefę wolnego handlu (DCFTA). Dotyczy to 
dwóch kategorii produktów: owoców i warzyw objętych systemem cen wejścia oraz 
produktów rolnych i przetworzonych produktów rolnych objętych kontyngentami 
taryfowymi. Ponadto w stosunku do przywozu z Ukrainy tymczasowo zawieszone zostanie 
stosowanie odpowiednich części rozporządzenia w sprawie środków ochronnych1. 

Wniosek wprowadza wzmocnione mechanizmy ochronne, by zapobiegać i przeciwdziałać 
negatywnym skutkom dla rynków państwach członkowskich UE. Komisja będzie mogła 
podjąć wszelkie niezbędne środki, w tym ponownie wprowadzić cła, jeżeli stwierdzi, że 
przywóz określonego produktu objętego rozporządzeniem powoduje zakłócenia na rynku 
Unii lub któregokolwiek z jej państw członkowskich. W odniesieniu do produktów 
szczególnie wrażliwych, a mianowicie drobiu, jaj i cukru, rozporządzenie wprowadza 
automatyczne zabezpieczenie, które gwarantuje, że bezcłowy przywóz tych produktów będzie 
ograniczony do poziomów z lat 2022–2023. Komisja będzie regularnie monitorować wpływ 
tych środków liberalizacji handlu na wielkość i ceny przywozu.

Obowiązywanie środków liberalizacji handlu zależy od tego, czy Ukraina będzie przestrzegać 
zasad demokracji, praw człowieka, podstawowych wolności i praworządności oraz nie 
ustawać w walce z korupcją, przestępczością zorganizowaną i terroryzmem.

Sprawozdawczyni popiera proponowane środki liberalizacji handlu, które są namacalnym 
wyrazem solidarności Unii z Ukrainą w obliczu trwającej rosyjskiej wojny napastniczej. 
Tymczasowe zawieszenie ceł na produkty rolne, które są jednym z głównych źródeł 
dochodów tego kraju, pomoże ustabilizować ukraińską gospodarkę i zacieśnić stosunki 
handlowe z Unią. Środki te ułatwią również stopniową integrację Ukrainy z rynkiem 
wewnętrznym UE i dostosowywanie się do jej norm, a tym samym będą wspierać kraj na 
drodze do członkostwa w Unii.

W świetle powyższych rozważań sprawozdawczyni uważa, że Parlament Europejski powinien 
przyjąć wniosek Komisji dotyczący przedłużenia obowiązywania środków liberalizacji 
handlu z Ukrainą o kolejny rok.

1 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2015/478 z dnia 11 marca 2015 r. w sprawie 
wspólnych reguł przywozu.
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ZAŁĄCZNIK: PODMIOTY LUB OSOBY,
OD KTÓRYCH SPRAWOZDAWCZYNI OTRZYMAŁA INFORMACJE

Zgodnie z art. 8 załącznika I do Regulaminu Parlamentu sprawozdawczyni oświadcza, że 
przy sporządzaniu sprawozdania, do czasu przyjęcia go w komisji, otrzymała informacje od 
następujących podmiotów lub osób:

Podmiot lub osoba
European Commission DG TRADE
European Commission DG AGRI
Belgian Council Presidency
Copa-Cogeca - Committee of Professional Agricultural Organisations-General 
Confederation of Agricultural Cooperatives
Deputy Minister of Economy – Trade representative of Ukraine Mr Taras Kachka

Powyższy wykaz został sporządzony na wyłączną odpowiedzialność sprawozdawczyni.
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27.2.2024

OPINIA KOMISJI ROLNICTWA I ROZWOJU WSI

dla Komisji Handlu Międzynarodowego

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie 
środków tymczasowej liberalizacji handlu będących uzupełnieniem koncesji handlowych 
mających zastosowanie do ukraińskich produktów na podstawie Układu o stowarzyszeniu 
między Unią Europejską i Europejską Wspólnotą Energii Atomowej oraz ich państwami 
członkowskimi, z jednej strony, a Ukrainą, z drugiej strony
(COM(2024)0050 – C9-0021/2024 – 2024/0028(COD))

Sprawozdawca komisji opiniodawczej: Juozas Olekas

POPRAWKI

Komisja Rolnictwa i Rozwoju Wsi zwraca się do Komisji Handlu Międzynarodowego, jako 
komisji przedmiotowo właściwej, o wzięcie pod uwagę następujących poprawek:

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niczym niesprowokowana 
i nieuzasadniona wojna napastnicza Rosji 
wobec Ukrainy, która rozpoczęła się dnia 
24 lutego 2022 r., wywiera głęboko 
negatywny wpływ na zdolność Ukrainy do 
wymiany handlowej z resztą świata, 
spowodowany zarówno zniszczeniami 
w obrębie zdolności produkcyjnych jak 
i brakiem możliwości wykorzystania 
znacznej części środków transportu, na 
przykład ze względu na ograniczenia oraz 
niepewność dostępu do Morza Czarnego. 
W tych wyjątkowych okolicznościach, aby 
złagodzić negatywne skutki gospodarcze 
rosyjskiej wojny napastniczej, konieczne 
jest przyspieszenie rozwoju bliższych 
stosunków gospodarczych między Unią 
a Ukrainą, dzięki czemu można będzie 

Niczym niesprowokowana 
i nieuzasadniona wojna napastnicza Rosji 
wobec Ukrainy, która rozpoczęła się dnia 
24 lutego 2022 r., wywiera głęboko 
negatywny wpływ na zdolność Ukrainy do 
wymiany handlowej z resztą świata, 
spowodowany zarówno zniszczeniami 
w obrębie zdolności produkcyjnych jak 
i brakiem możliwości wykorzystania 
znacznej części środków transportu, na 
przykład ze względu na ograniczenia oraz 
niepewność dostępu do Morza Czarnego. 
W tych wyjątkowych okolicznościach, aby 
złagodzić negatywne skutki gospodarcze 
rosyjskiej wojny napastniczej, konieczne 
jest przyspieszenie rozwoju bliższych 
stosunków gospodarczych między Unią 
a Ukrainą, dzięki czemu można będzie 
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zapewnić kontynuację wsparcia 
skierowanego do władz i społeczeństwa 
Ukrainy. Konieczne i właściwe jest zatem 
kontynuowanie pobudzenia przepływów 
handlowych i udzielania koncesji w formie 
środków liberalizacji handlu w odniesieniu 
do wszystkich produktów, zgodnie 
z procesem przyspieszenia znoszenia 
należności celnych w wymianie handlowej 
między Unią a Ukrainą.

zapewnić kontynuację wsparcia 
skierowanego do władz i społeczeństwa 
Ukrainy. Konieczne i właściwe jest zatem 
kontynuowanie pobudzenia przepływów 
handlowych i udzielania koncesji w formie 
środków liberalizacji handlu w odniesieniu 
do wszystkich produktów, zgodnie 
z procesem przyspieszenia znoszenia 
należności celnych w wymianie handlowej 
między Unią a Ukrainą, przy 
jednoczesnym zachowaniu źródeł 
utrzymania europejskich producentów, 
między innymi w krajach sąsiadujących z 
Ukrainą.

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4a) Środki liberalizacji handlu, które 
są ważnym sygnałem dalszej integracji 
Ukrainy z rynkiem UE, zapewniają 
również dodatkową stabilność ukraińskiej 
gospodarki, w dużym stopniu opartej na 
eksporcie. Wszelkie środki ochronne 
ograniczające liberalizację handlu nie 
powinny stać się barierą dla przyszłej 
integracji gospodarczej i rynkowej, lecz 
służyć jako sposób na stworzenie 
zrównoważonego handlu.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Aby zapobiec nadużyciom 
finansowym, środki preferencyjne 
przewidziane w niniejszym rozporządzeniu 
powinny być uzależnione od 
przestrzegania przez Ukrainę wszystkich 
odpowiednich warunków uzyskania 

(8) Aby zapobiec nadużyciom 
finansowym, środki preferencyjne 
przewidziane w niniejszym rozporządzeniu 
powinny być uzależnione od 
przestrzegania przez Ukrainę wszystkich 
odpowiednich warunków uzyskania 
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korzyści na mocy układu o stowarzyszeniu, 
w tym reguł pochodzenia danych 
produktów i procedur z nimi związanych, 
a także jej zaangażowania w bliską 
współpracę administracyjną z Unią, 
stosownie do układu o stowarzyszeniu.

korzyści na mocy układu o stowarzyszeniu, 
w tym reguł pochodzenia danych 
produktów i procedur z nimi związanych, 
a także jej zaangażowania w bliską 
współpracę administracyjną z Unią, tak 
aby zapobiec poważnej destabilizacji 
rynku wewnętrznego, jak przewidziano w 
układzie o stowarzyszeniu, a także z 
państwami członkowskimi, w których 
dwustronnie ustanowiono wspólnie 
rozwiązania.

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) Warunkiem stosowania środków 
preferencyjnych przewidzianych 
w niniejszym rozporządzeniu powinno być 
również powstrzymanie się przez Ukrainę 
od wprowadzania nowych należności 
celnych lub opłat o skutku równoważnym 
oraz nowych ograniczeń ilościowych lub 
środków o skutku równoważnym, od 
podnoszenia obecnych poziomów 
należności celnych lub opłat, a także od 
wprowadzania wszelkich innych 
ograniczeń wymiany handlowej z Unią, 
chyba że jest to wyraźnie uzasadnione 
w kontekście rosyjskiej wojny 
napastniczej.

(9) Warunkiem stosowania środków 
preferencyjnych przewidzianych 
w niniejszym rozporządzeniu powinno być 
również powstrzymanie się przez Ukrainę 
od wprowadzania nowych należności 
celnych lub opłat o skutku równoważnym 
oraz nowych ograniczeń ilościowych lub 
środków o skutku równoważnym, od 
podnoszenia obecnych poziomów 
należności celnych lub opłat, a także od 
wprowadzania wszelkich innych 
ograniczeń wymiany handlowej z Unią, 
chyba że jest to wyraźnie uzasadnione 
w kontekście rosyjskiej wojny napastniczej 
i w dwustronnie uzgodnionych 
przypadkach.

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11) Z zastrzeżeniem przeprowadzenia 
przez Komisję oceny w kontekście 
regularnego monitorowaniu skutków 
niniejszego rozporządzenia oraz 

(11) Z zastrzeżeniem przeprowadzenia 
przez Komisję oceny w kontekście 
regularnego monitorowaniu skutków 
niniejszego rozporządzenia oraz 
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zainicjowanej w odpowiedzi na właściwie 
umotywowany wniosek państwa 
członkowskiego bądź z własnej inicjatywy 
Komisji, konieczne jest zapewnienie 
możliwości zastosowania wszelkich 
niezbędnych środków w odniesieniu do 
przywozu wszelkich produktów objętych 
zakresem stosowania niniejszego 
rozporządzenia, który to przywóz ma 
negatywny wpływ na unijny rynek lub 
rynek co najmniej jednego państwa 
członkowskiego w odniesieniu do 
produktów podobnych lub bezpośrednio 
konkurujących. Szczególnie niepewna jest 
sytuacja na rynkach drobiu, jaj i cukru, co 
może odbić się na unijnych producentach 
rolnych, gdyby przywóz z Ukrainy jeszcze 
wzrósł. Należy wprowadzić automatyczne 
zabezpieczenie w odniesieniu do jaj, 
drobiu i produktów cukrowniczych, które 
to zabezpieczenie zostanie uruchomione, 
jeżeli ilości przywożone zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem przekroczą 
średnią arytmetyczną ilości 
przywiezionych w 2022 i 2023 r.

zainicjowanej w odpowiedzi na właściwie 
umotywowany wniosek państwa 
członkowskiego bądź z własnej inicjatywy 
Komisji, konieczne jest zapewnienie 
możliwości zastosowania wszelkich 
niezbędnych środków w odniesieniu do 
przywozu wszelkich produktów objętych 
zakresem stosowania niniejszego 
rozporządzenia, który to przywóz ma 
negatywny wpływ na unijny rynek lub 
rynek co najmniej jednego państwa 
członkowskiego w odniesieniu do 
produktów podobnych lub bezpośrednio 
konkurujących. Szczególnie niepewna jest 
sytuacja na rynkach zbóż, drobiu, jaj 
i cukru, co może odbić się na unijnych 
producentach rolnych, gdyby przywóz 
z Ukrainy jeszcze wzrósł. Należy 
wprowadzić automatyczne zabezpieczenie 
w odniesieniu do zbóż jaj, drobiu 
i produktów cukrowniczych, które to 
zabezpieczenie zostanie uruchomione, 
jeżeli ilości przywożone zgodnie 
z niniejszym rozporządzeniem przekroczą 
średnią arytmetyczną ilości 
przywiezionych w 2021 i 2022 r., a także 
jako odpowiednie środki ochronne 
dotyczące pozostałych produktów. 

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 11 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(11a) Zwraca uwagę Komisji na 
krytyczną sytuację na rynku cukru, na 
którym wielkość przywozu w pierwszej 
połowie 2024 r. jest już bardzo wysoka; 
podkreśla w związku z tym, że Komisja 
powinna zachować czujność, gdy tylko 
rozporządzenie wejdzie w życie, prowadząc 
ścisłe comiesięczne monitorowanie 
wywozu.
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Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13a) Biorąc pod uwagę, że Ukraina ma 
status kraju kandydującego do 
członkostwa w UE, przy dokonywaniu 
oceny i sporządzaniu sprawozdania 
rocznego Komisja powinna wziąć pod 
uwagę potrzebę rozpoczęcia prac nad 
programem restrukturyzacji ukraińskiego 
sektora rolnego oraz jego przemysłu 
rolno-spożywczego. Taki program 
powinien być zgodny z celami 
przystąpienia Ukrainy do Unii, a także z 
celem, by Ukraina pozostała znaczącym 
światowym eksporterem produktów rolno-
spożywczych, a także powinien obejmować 
odpowiednią reformę ukraińskiej polityki 
rolnej w okresie restrukturyzacji i 
odbudowy. W stosownych przypadkach w 
sprawozdaniu rocznym należy również 
wskazać elementy przeglądu pogłębionej i 
kompleksowej strefy wolnego handlu w 
ramach układu o stowarzyszeniu.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13b) Wsparcie rozwoju handlu 
produktami rolnymi z Ukrainą i nadzór 
nad nim należy postrzegać w perspektywie 
długoterminowej i nie ograniczać się do 
środków krótkoterminowych. W tym celu 
Komisja powinna zaproponować 
kompleksowy system pozwoleń na przywóz 
i wywóz z Ukrainą, aby umożliwić 
szczegółowe monitorowanie produktów 
rolnych od momentu ich wprowadzenia do 
państwa członkowskiego UE do miejsca 
przeznaczenia, pod nadzorem Komisji, a 
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także stały pakiet środków, w tym dźwigni 
dostosowanych do ostatecznego miejsca 
przeznaczenia każdego produktu, 
inwestycje w przechowywanie i logistykę 
oraz stosowanie norm UE, jeżeli produkt 
jest przeznaczony na rynek UE. W 
przypadku zastosowania cła 
podlegającego zwrotowi, środki te należy 
przeznaczyć na finansowanie działań 
wojennych w Ukrainie.

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) powstrzymanie się przez Ukrainę 
od wprowadzania nowych ceł lub opłat 
o skutku równoważnym oraz nowych 
ograniczeń ilościowych lub środków 
o skutku równoważnym wobec przywozu 
pochodzącego z Unii oraz od podnoszenia 
obecnych poziomów ceł lub opłat oraz od 
wprowadzania wszelkich innych 
ograniczeń w handlu z Unią, w tym 
dyskryminujących wewnętrznych środków 
administracyjnych, chyba że jest to 
wyraźnie uzasadnione w kontekście wojny, 
oraz

b) powstrzymanie się przez Ukrainę 
od wprowadzania nowych ceł lub opłat 
o skutku równoważnym oraz nowych 
ograniczeń ilościowych lub środków 
o skutku równoważnym wobec przywozu 
pochodzącego z Unii oraz od podnoszenia 
obecnych poziomów ceł lub opłat oraz od 
wprowadzania wszelkich innych 
ograniczeń w handlu z Unią, w tym 
dyskryminujących wewnętrznych środków 
administracyjnych, chyba że jest to 
wyraźnie uzasadnione w kontekście wojny 
i wzajemnie uzgodnione między Ukrainą a 
UE lub jej państwem członkowskim, oraz 

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W przypadku gdy państwo 
członkowskie zwróci się do Komisji 
z wnioskiem o zawieszenie środków 
preferencyjnych ze względu na naruszenie 
przez Ukrainę warunków określonych 
w art. 2 lit. b), Komisja – w terminie 
czterech miesięcy od złożenia takiego 

2. W przypadku gdy państwo 
członkowskie zwróci się do Komisji 
z wnioskiem o zawieszenie środków 
preferencyjnych ze względu na naruszenie 
przez Ukrainę warunków określonych 
w art. 2 lit. b), Komisja – w terminie 
czterech tygodni od złożenia takiego 
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wniosku – przedstawia umotywowaną 
opinię w sprawie tego, czy zarzut 
naruszenia warunków przez Ukrainę jest 
uzasadniony. Jeżeli Komisja stwierdzi, że 
zarzut jest uzasadniony, wszczyna 
procedurę, o której mowa w ust. 1 
niniejszego artykułu.

wniosku – przedstawia umotywowaną 
opinię w sprawie tego, czy zarzut 
naruszenia warunków przez Ukrainę jest 
uzasadniony. Jeżeli Komisja stwierdzi, że 
zarzut jest uzasadniony, wszczyna 
procedurę, o której mowa w ust. 1 
niniejszego artykułu.

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Jeżeli produkt objęty art. 1 ust. 1 
pochodzący z Ukrainy jest przywożony na 
warunkach, które mają niekorzystny 
wpływ na rynek unijny lub rynek co 
najmniej jednego państwa członkowskiego 
w odniesieniu do produktów podobnych 
lub bezpośrednio konkurujących, Komisja 
może nałożyć wszelkie niezbędne środki 
w drodze aktu wykonawczego. 
Wspomniany akt wykonawczy przyjmuje 
się zgodnie z procedurą sprawdzającą, 
o której mowa w art. 5 ust. 3.

Jeżeli produkt objęty art. 1 lub jakikolwiek 
inny produkt pochodzący z Ukrainy jest 
przywożony na warunkach, które mają 
niekorzystny wpływ na rynek unijny lub 
rynek co najmniej jednego państwa 
członkowskiego w odniesieniu do 
produktów podobnych lub bezpośrednio 
konkurujących, Komisja może, w drodze 
aktu wykonawczego, wprowadzić wszelkie 
niezbędne środki, w tym wykorzystując 
środki finansowe na podstawie 
rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2024/... 
ustanawiającego Instrument na rzecz 
Ukrainy (COD 2023/0200) w celu zakupu 
ukraińskich produktów rolnych 
przeznaczonych do państw trzecich w 
ramach unijnego humanitarnego 
wsparcia żywnościowego, co może również 
obejmować przechowywanie na 
terytorium Unii. Wspomniany akt 
wykonawczy przyjmuje się zgodnie 
z procedurą sprawdzającą, o której mowa 
w art. 5 ust. 3.

Uzasadnienie

Środki ochronne na podstawie art. 4 powinny mieć zastosowanie do wszystkich produktów 
przywożonych z Ukrainy. Art. 1 ust. 2 ma zastosowanie do całego przywozu z Ukrainy i 
zawiesza możliwość stosowania standardowych środków ochronnych na mocy porozumienia 
WTO. W związku z tym możliwość zastosowania środków ochronnych na mocy art. 4 
rozporządzenia o autonomicznych środkach handlowych powinna dotyczyć wszystkich 
przywozów. Ponadto, wśród niezbędnych środków, Komisja powinna mieć możliwość 
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wykorzystania funduszy w ramach Instrumentu na stabilizację cen rynkowych poprzez zakup 
produktów rolnych do celów humanitarnych.

Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja co dwa miesiące informuje 
państwa członkowskie o wynikach 
regularnego monitorowania, począwszy od 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

Komisja co miesiąc informuje państwa 
członkowskie i Parlament Europejski 
o wynikach regularnego monitorowania, 
począwszy od wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 3 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Ocena, o której mowa w akapicie 
pierwszym, musi zostać zakończona 
w terminie czterech miesięcy od dnia jej 
zainicjowania.

Ocena, o której mowa w akapicie 
pierwszym, musi zostać zakończona 
w terminie dwóch miesięcy od dnia jej 
zainicjowania.

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 4 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) stopa i wielkość wzrostu 
realizowanego z Ukrainy przywozu danego 
produktu w ujęciu bezwzględnym 
i względnym;

a) stopa i wielkość wzrostu 
realizowanego z Ukrainy przywozu danego 
produktu w ujęciu bezwzględnym 
i względnym do całej UE i jej każdego 
państwa członkowskiego;

Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Artykuł 4 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. W sytuacji krytycznej, gdy 
opóźnienie spowodowałoby trudną do 
naprawienia szkodę, Komisja może 
tymczasowo nałożyć wszelkie niezbędne 
środki w drodze aktu wykonawczego. 
Środki takie mogą zostać nałożone 
wyłącznie w odpowiedzi na należycie 
uzasadniony wniosek państwa 
członkowskiego na podstawie ust. 3 lit. a) 
niniejszego artykułu i są przyjmowane 
w ciągu 21 dni od otrzymania wniosku. 
Akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie 
z procedurą doradczą, o której mowa 
w art. 5 ust. 4. Okres obowiązywania 
tymczasowego środka ochronnego nie 
może przekraczać 120 dni.

5. W sytuacji krytycznej, gdy 
opóźnienie spowodowałoby trudną do 
naprawienia szkodę, Komisja może 
tymczasowo nałożyć wszelkie niezbędne 
środki w drodze aktu wykonawczego. 
Środki takie mogą zostać nałożone 
wyłącznie w odpowiedzi na należycie 
uzasadniony wniosek państwa 
członkowskiego na podstawie ust. 3 lit. a) 
niniejszego artykułu i są przyjmowane 
w ciągu 10 dni od otrzymania wniosku. 
Akt wykonawczy przyjmuje się zgodnie 
z procedurą doradczą, o której mowa 
w art. 5 ust. 4. Okres obowiązywania 
tymczasowego środka ochronnego nie 
może przekraczać 150 dni.

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 7 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Jeżeli w okresie od dnia 6 czerwca do dnia 
31 grudnia 2024 r. łączna wielkość 
przywozu jaj, drobiu albo cukru od dnia 1 
stycznia 2024 r. osiągnie odpowiednią 
średnią arytmetyczną wielkości przywozu 
odnotowanej w 2022 i 2023 r., Komisja 
w terminie 21 dni i po poinformowaniu 
Komitetu ds. Środków Ochronnych 
ustanowionego w art. 3 ust. 1 
rozporządzenia (UE) 2015/478:

Jeżeli w okresie od dnia 6 czerwca do dnia 
31 grudnia 2024 r. łączna wielkość 
przywozu pszenicy zwyczajnej, mąki 
pszennej i granulek z pszenicy, 
jęczmienia, mąki jęczmiennej i granulek z 
jęczmienia, owsa, kukurydzy, mąki 
kukurydzianej i granulek z kukurydzy, 
kaszy i mączki jęczmiennej, ziaren zbóż 
poddanych innej obróbce, nasion 
słonecznika, oleju i mączki z nasion 
słonecznika, nasion rzepaku, oleju i 
mączki z nasion rzepaku, miodu, jaj, 
drobiu, cukru od dnia 1 stycznia 2024 r. 
osiągnie odpowiednią średnią 
arytmetyczną wielkości przywozu 
odnotowanej w 2021 i 2022 r., Komisja 
w terminie 10 dni i po poinformowaniu 
Komitetu ds. Środków Ochronnych 
ustanowionego w art. 3 ust. 1 
rozporządzenia (UE) 2015/478:
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Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 7 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) ponownie wprowadza 
w odniesieniu do tego produktu 
odpowiedni kontyngent taryfowy, 
zawieszony na mocy art. 1 ust. 1 lit. b), do 
dnia 31 grudnia 2024 r. oraz

a) ponownie wprowadza w 
odniesieniu do tego produktu odpowiedni 
kontyngent taryfowy, zawieszony na mocy 
art. 1 ust. 1 lit. b), do dnia 31 grudnia 2024 
r. lub – w przypadku zbóż i roślin oleistych 
– wprowadza nowy kontyngent taryfowy w 
oparciu o odpowiednią średnią 
arytmetyczną wielkości przywozu 
odnotowanej w latach 2021 i 2022, do 
dnia 31 grudnia 2024 r.

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 7 – akapit 1 – litera a a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

aa) wspiera Ukrainę w wywozie 
wszelkich produktów, które osiągnęły 
odpowiednią średnią arytmetyczną 
wielkości przywozu odnotowanej w 2021 i 
2022 r., na rynki poza UE; oraz

Uzasadnienie

Z geopolitycznego punktu widzenia musimy pomóc Ukrainie w odzyskaniu udziału w rynku 
poza UE, zwłaszcza tych rynków i produktów, w przypadku których widzimy, że Rosja 
wypełnia luki.

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 7 – akapit 1 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) wprowadza od dnia 1 stycznia b) wprowadza od dnia 1 stycznia 
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2025 r. kontyngent taryfowy równy pięciu 
dwunastych tej średniej arytmetycznej albo 
odpowiadający mu kontyngent taryfowy 
zawieszony na mocy art. 1 ust. 1 lit. b), 
w zależności od tego, która z tych wartości 
jest wyższa.

2025 r. kontyngent taryfowy równy pięciu 
dwunastych tej średniej arytmetycznej albo 
odpowiadający mu kontyngent taryfowy 
zawieszony na mocy art. 1 ust. 1 lit. b), 
w zależności od tego, która z tych wartości 
jest niższa.

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 7 – akapit 1 – litera b a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) w przypadku kukurydzy 
przemieszczanie danych towarów jest 
dozwolone wyłącznie w ramach procedury 
tranzytu celnego przewidzianej w art. 226 
rozporządzenia (UE) nr 952/2013 do 
państwa lub terytorium znajdującego się 
poza obszarem celnym Unii Europejskiej.

Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 7 – akapit 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Jeżeli w okresie od dnia 1 stycznia do dnia 
5 czerwca 2025 r. łączna wielkość 
przywozu jaj, drobiu albo cukru od dnia 
1 stycznia 2025 r. osiągnie pięć 
dwunastych odpowiedniej średniej 
arytmetycznej wielkości przywozu 
odnotowanej w 2022 i 2023 r., Komisja 
w terminie 21 dni i po poinformowaniu 
Komitetu ds. Środków Ochronnych 
przywraca w odniesieniu do tego produktu 
odnośny kontyngent taryfowy zawieszony 
na mocy art. 1 ust. 1 lit. b).

Jeżeli w okresie od dnia 1 stycznia do dnia 
5 czerwca 2025 r. łączna wielkość 
przywozu pszenicy zwyczajnej, mąki 
pszennej i granulek z pszenicy, 
jęczmienia, mąki jęczmiennej i granulek z 
jęczmienia, owsa, kukurydzy, mąki 
kukurydzianej i granulek z kukurydzy, 
kaszy i mączki jęczmiennej, ziaren zbóż 
poddanych innej obróbce, nasion 
słonecznika, oleju i mączki z nasion 
słonecznika, nasion rzepaku, oleju i 
mączki z nasion rzepaku, miodu, jaj, 
drobiu, cukru od dnia 1 stycznia 2025 r. 
osiągnie pięć dwunastych odpowiedniej 
średniej arytmetycznej wielkości przywozu 
odnotowanej w 2021 i 2022 r., Komisja 
w terminie 10 dni i po poinformowaniu 
Komitetu ds. Środków Ochronnych 
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przywraca w odniesieniu do tego produktu 
odnośny kontyngent taryfowy zawieszony 
na mocy art. 1 ust. 1 lit. b) lub w 
przypadku zbóż, nasion słonecznika, oleju 
i mączki z nasion słonecznika, nasion 
rzepaku, oleju rzepakowego i mączki 
rzepakowej – wprowadza nowy 
kontyngent taryfowy w oparciu o 
odpowiednią średnią arytmetyczną 
wielkości przywozu odnotowanej w latach 
2021, 2022 i 2023. 

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 7 – akapit 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Do celów niniejszego ustępu terminy jaja, 
drób i cukier odnoszą się do wszystkich 
produktów objętych kontyngentami 
taryfowymi w dodatku do załącznika I-A 
do układu o stowarzyszeniu w odniesieniu 
do, odpowiednio, jaj i albumin, mięsa 
drobiowego i przetworów z mięsa 
drobiowego oraz cukrów, a średnią 
arytmetyczną oblicza się, dzieląc sumę 
wielkości przywozu w 2022 r. i 2023 r. 
przez dwa.

Do celów niniejszego ustępu terminy 
pszenica zwyczajna, mąka pszenna i 
granulki z pszenicy, jęczmień, mąka 
jęczmienna i granulki jęczmienne, owies, 
kukurydza, mąka kukurydziana i granulki 
z kukurydzy, kasza i mączka jęczmienna, 
ziarna zbóż poddane innej obróbce, 
nasiona słonecznika, olej i mączka z 
nasion słonecznika, nasiona rzepaku, olej 
i mączka z nasion rzepaku, miód, jaja, 
drób, cukier, odnoszą się do wszystkich 
produktów objętych kontyngentami 
taryfowymi w dodatku do załącznika I-A 
do Układu o stowarzyszeniu, w odniesieniu 
do, odpowiednio, pszenicy zwyczajnej, 
mąki pszennej i granulek z pszenicy, kaszy 
i mączki jęczmiennej, owsa, kukurydzy, 
mąki kukurydzianej i granulek z 
kukurydzy, kaszy jęczmiennej i mączki 
jęczmiennej, ziaren zbóż poddanych innej 
obróbce, nasion słonecznika, oleju i 
mączki z nasion słonecznika, miodu, słodu 
i glutenu pszennego, skrobi, 
przetworzonej skrobi, otrębów, śruty i 
pozostałości, jaj i albumin, mięsa 
drobiowego i przetworów z mięsa 
drobiowego oraz cukrów, a średnią 
arytmetyczną oblicza się, dzieląc sumę 
wielkości przywozu w 2021 r. i 2022 r. 
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przez dwa.

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 8 – akapit 1 (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Jeżeli produkt objęty art. 1 ust. 1 
pochodzący z Ukrainy jest przywożony do 
UE lub tranzytem przez UE, przed 
wprowadzeniem do UE władze ukraińskie 
powinny określić miejsce przeznaczenia 
wszystkich przesyłek tego produktu. 
Ponadto władze Ukrainy powinny 
dostarczyć Komisji Europejskiej całą 
niezbędną dokumentację poświadczającą, 
że przesyłki te dotarły do miejsca 
przeznaczenia.

Uzasadnienie

Wiele towarów importowanych z Ukrainy nie dociera do obszarów, gdzie są potrzebne, a 
trafia do innych miejsc, co stwarza problemy z nadwyżką.

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 8 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

8a. Władze Ukrainy są odpowiedzialne 
za dokumentację dołączoną do produktów 
objętych art. 1 ust. 1, pochodzących z 
Ukrainy i przywożonych do UE lub w 
tranzycie przez UE. Przed przywozem do 
UE na odpowiednich produktach należy 
wyraźnie oznakować ich ostateczne 
miejsce przeznaczenia.

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Artykuł 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 4a
Sprawozdania

Do dnia 31 maja 2024 r. Komisja 
Europejska przedstawi Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie Ministrów 
sprawozdanie na temat miesięcznych 
przepływów przywozu do Unii 
Europejskiej ukraińskich produktów 
rolnych, takich jak zboża i nasiona oleiste, 
nieobjętych art. 4 niniejszego 
rozporządzenia, porównując te wielkości z 
przywozem odnotowanym w latach 2021 i 
2022. W sprawozdaniu opisze również 
zmiany cen rynkowych w Unii 
Europejskiej. W stosownych przypadkach 
do sprawozdania załącza się wniosek 
ustawodawczy dotyczący stosowania 
środków ochronnych w odniesieniu do 
tych produktów.

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Roczne sprawozdanie Komisji w sprawie 
wdrażania pogłębionej i kompleksowej 
strefy wolnego handlu zawiera 
szczegółową ocenę wdrażania środków 
liberalizacji handlu przewidzianych 
w niniejszym rozporządzeniu oraz, 
w stosownych przypadkach, ocenę 
skutków społecznych tych środków 
w Ukrainie i w Unii. Informacje na temat 
przywozu produktów, o których mowa 
w art. 1 ust. 1 lit. b), są udostępniane na 
stronie internetowej Komisji i są 
aktualizowane co miesiąc.

Roczne sprawozdanie Komisji w sprawie 
wdrażania pogłębionej i kompleksowej 
strefy wolnego handlu zawiera 
szczegółową ocenę wdrażania środków 
liberalizacji handlu przewidzianych 
w niniejszym rozporządzeniu oraz, 
w stosownych przypadkach, ocenę 
skutków społecznych tych środków 
w Ukrainie i w Unii zarówno z 
perspektywy gospodarki, jak i rozwoju 
obszarów wiejskich. Informacje na temat 
przywozu produktów, o których mowa 
w art. 1 ust. 1 lit. b), są udostępniane na 
stronie internetowej Komisji i są 
aktualizowane co miesiąc.



PE758.861v02-00 22/27 RR\1298536PL.docx

PL

Status Ukrainy jako kraju kandydującego 
sprawia, że w sprawozdaniu rocznym 
należy uwzględnić potrzebę jak 
najszybszego opracowania programu 
restrukturyzacji ukraińskiego sektora 
rolnego i przemysłu rolno-spożywczego, w 
pełnej zgodności z celami przystąpienia 
Ukrainy do Unii, a także z celem, by 
Ukraina pozostała znaczącym światowym 
eksporterem produktów rolno-
spożywczych. W stosownych przypadkach 
w sprawozdaniu rocznym należy również 
wskazać elementy przeglądu pogłębionej i 
kompleksowej strefy wolnego handlu w 
ramach układu o stowarzyszeniu. 
Dwa razy w roku Komisja składa 
państwom członkowskim sprawozdanie na 
temat stanu realizacji przez Ukrainę jej 
zobowiązań wynikających z załącznika V 
do DCFTA oraz procesu zbliżenia prawa 
ukraińskiego do norm i wymogów UE w 
produkcji rolnej, w szczególności norm 
bezpieczeństwa żywności i dobrostanu 
zwierząt.



RR\1298536PL.docx 23/27 PE758.861v02-00

PL

ZAŁĄCZNIK: PODMIOTY LUB OSOBY, OD KTÓRYCH SPRAWOZDAWCZYNI 
KOMISJI OPINIODAWCZEJ OTRZYMAŁA INFORMACJE

Przy sporządzaniu opinii, do czasu przyjęcia jej w komisji, sprawozdawczyni otrzymała 
informacje od następujących podmiotów lub osób:

Podmiot i/lub osoba

Trade representative of Ukraine
Copa-Cogeca

Powyższy wykaz został sporządzony na wyłączną odpowiedzialność sprawozdawczyni.
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PROCEDURA W KOMISJI OPINIODAWCZEJ

Tytuł Środki tymczasowej liberalizacji handlu będące uzupełnieniem koncesji 
handlowych mających zastosowanie do ukraińskich produktów na 
podstawie Układu o stowarzyszeniu między Unią Europejską i 
Europejską Wspólnotą Energii Atomowej oraz ich państwami 
członkowskimi, z jednej strony, a Ukrainą, z drugiej strony

Odsyłacze COM(2024)0050 – C9-0021/2024 – 2024/0028(COD)

Komisja przedmiotowo właściwa
       Data ogłoszenia na posiedzeniu

INTA
26.2.2024

Opinia wydana przez
       Data ogłoszenia na posiedzeniu

AGRI
26.2.2024

Sprawozdawca(czyni) komisji 
opiniodawczej
       Data powołania

Juozas Olekas
13.2.2024

Data przyjęcia 26.2.2024

Wynik głosowania końcowego +:
–:
0:

31
7
5

Posłowie obecni podczas głosowania 
końcowego

Mazaly Aguilar, Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács, Benoît Biteau, 
Franc Bogovič, Daniel Buda, Isabel Carvalhais, Angelo Ciocca, Dacian 
Cioloş, Ivan David, Paolo De Castro, Herbert Dorfmann, José Manuel 
Fernandes, Luke Ming Flanagan, Paola Ghidoni, Dino Giarrusso, 
Francisco Guerreiro, Martin Häusling, Martin Hlaváček, Krzysztof 
Jurgiel, Jarosław Kalinowski, Elsi Katainen, Camilla Laureti, Gilles 
Lebreton, Norbert Lins, Chris MacManus, Marlene Mortler, Ulrike 
Müller, Maria Noichl, Juozas Olekas, Katarína Roth Neveďalová, Bert-
Jan Ruissen, Veronika Vrecionová, Sarah Wiener, Juan Ignacio Zoido 
Álvarez

Zastępcy obecni podczas głosowania 
końcowego

Rosanna Conte, Anna Deparnay-Grunenberg, Peter Jahr, Cristina 
Maestre Martín De Almagro, Alin Mituța, Michaela Šojdrová, Tom 
Vandenkendelaere

Zastępcy (art. 209 ust. 7) obecni podczas 
głosowania końcowego

Iuliu Winkler
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GŁOSOWANIE KOŃCOWE W FORMIE GŁOSOWANIA IMIENNEGO W KOMISJI 
OPINIODAWCZEJ

31 +
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NI Dino Giarrusso, Katarína Roth Neveďalová

PPE Franc Bogovič, Daniel Buda, Herbert Dorfmann, José Manuel Fernandes, Peter Jahr, Jarosław Kalinowski, 
Norbert Lins, Marlene Mortler, Michaela Šojdrová, Tom Vandenkendelaere, Iuliu Winkler, Juan Ignacio 
Zoido Álvarez

Renew Dacian Cioloş, Elsi Katainen, Alin Mituța, Ulrike Müller

S&D Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács, Isabel Carvalhais, Paolo De Castro, Camilla Laureti, Cristina Maestre 
Martín De Almagro, Maria Noichl, Juozas Olekas

The Left Luke Ming Flanagan, Chris MacManus
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ECR Krzysztof Jurgiel

ID Ivan David

Verts/ALE Benoît Biteau, Anna Deparnay-Grunenberg, Francisco Guerreiro, Martin Häusling, Sarah Wiener

5 0
ID Angelo Ciocca, Rosanna Conte, Paola Ghidoni, Gilles Lebreton

Renew Martin Hlaváček

Objaśnienie używanych znaków:
+ : za
- : przeciw
0 : wstrzymało się
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PROCEDURA W KOMISJI PRZEDMIOTOWO WŁAŚCIWEJ

Tytuł Środki tymczasowej liberalizacji handlu będące uzupełnieniem koncesji 
handlowych mających zastosowanie do ukraińskich produktów na 
podstawie Układu o stowarzyszeniu między Unią Europejską i 
Europejską Wspólnotą Energii Atomowej oraz ich państwami 
członkowskimi, z jednej strony, a Ukrainą, z drugiej strony

Odsyłacze COM(2024)0050 – C9-0021/2024 – 2024/0028(COD)

Data przedstawienia Parlamentowi 1.2.2024

Komisja przedmiotowo właściwa
       Data ogłoszenia na posiedzeniu

INTA
26.2.2024

Komisje opiniodawcze
       Data ogłoszenia na posiedzeniu

BUDG
26.2.2024

AGRI
26.2.2024

Rezygnacja z wydania opinii
       Data decyzji

BUDG
21.2.2024

Sprawozdawcy
       Data powołania

Sandra Kalniete
24.1.2024

Rozpatrzenie w komisji 19.2.2024

Data przyjęcia 7.3.2024

Wynik głosowania końcowego +:
–:
0:

26
10
1

Posłowie obecni podczas głosowania 
końcowego

Barry Andrews, Geert Bourgeois, Saskia Bricmont, Jordi Cañas, Danuta 
Maria Hübner, Karin Karlsbro, Miapetra Kumpula-Natri, Danilo Oscar 
Lancini, Bernd Lange, Thierry Mariani, Margarida Marques, Emmanuel 
Maurel, Samira Rafaela, Catharina Rinzema, Inma Rodríguez-Piñero, 
Helmut Scholz, Kathleen Van Brempt, Marie-Pierre Vedrenne, Jörgen 
Warborn, Jan Zahradil

Zastępcy obecni podczas głosowania 
końcowego

Marek Belka, Anna Cavazzini, José Manuel García-Margallo y Marfil, 
Enikő Győri, Cristina Maestre Martín De Almagro, Javier Moreno 
Sánchez, Manuela Ripa, Witold Jan Waszczykowski

Zastępcy (art. 209 ust. 7) obecni podczas 
głosowania końcowego

Andrea Bocskor, Paola Ghidoni, Ivo Hristov, Virginie Joron, Ska 
Keller, Dace Melbārde, Wolfram Pirchner, Aušra Seibutytė, Dominik 
Tarczyński

Data złożenia 7.3.2024
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GŁOSOWANIE KOŃCOWE W FORMIE GŁOSOWANIA IMIENNEGO W KOMISJI 
PRZEDMIOTOWO WŁAŚCIWEJ
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